5:4 


[A] He who borrows a utensil from his fellow on the eve of the festival — 


it is in the status of the one who borrows it. 


[B] [If he borrows it] on the festival day, it is in the status of the one who 


lends it. 


[C] And so too, a woman who borrowed from her friend spice, water or 


salt for her dough — lo, they are in the status of the two of them 
[and go only to a place where both of them may go]. 


[D] R. Judah declares exempt in the case of water, 


[E] for it is of no substance. 
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Said R. Ba, [with respect to M. 5:1C,] in matters affecting the Sabbath 
boundary, the sages have imposed the strict rule of the law as it affects 
property . [so that each woman owns a share in the spice, water, or salt, 
with the result that the consequent dough or bread is subject to the 
Sabbath limit governing each of the two owners thereof]. 


“You may know that that is the case. for they have said there in the 
name of R. Hisda— and we do now know whether it derives from a 
tradition, or from reasoning on the Mishnah itself-— ‘And even the 
wood [if it is borrowed, to kindle a fire, imposes the status of the 
owner of the wood upon the bread that is baked with that wood],’ and 
we considered ruling that— to the contrary — wood has no 
substance. [Yet it clearly does.]” 


R. Judah declares exempt in the case of water, for it is of no 
substance [M. 5:1D-E]. 


What is the practical difference between these two positions? 
It is the matter of water. 


He who has said, “It is because it is of no substance” — lo, in the case 
of water, there is a matter of substance. 


He who has said, “It is because the water is absorbed into the dough,” 
lo, it is not absorbed into a cooked dish [and hence would not be taken 
into account]. 


5:5 


[A] A burning coal is in the status of its owners. 


[B] But the flame [may go] anywhere. 


